
K O H T P A K T  Ka

m. 0,a;eca
“ ” TpaBHa 2024 p.

Ba^HM MopoxoBCbKuň (m. 0,n;eca, YKpama), 
Aani ÍMeHyeTtca KOJIEKIJIOHEP,
CjioBau,bKa HauioHajibHa rajiepea (EpamcjiaBa, 
CjioBautKa Pecny6jiÍKa) b ocoôi reHepajitHoro 
AnpeKTopa AjieKcaHApn Kycn, aani ÍMeHyeTtca 
3AMOBHHK 
Ta
HaiiioHajTbHHň xyflOKHiň My3eň YKpaiHH (Kh'íb, 
YKpa'ÍHa) b ocoôi reHepajitHoro A^peicTopa 
IOjií'í JlHTBHHeub, mo flie Ha ni^cTaBi CTaTyTy, 
flani ÍMeHyeTtca KOOPAHHATOP, 
a pa30M ÍMeHyioTbca CTOPOHH, yioiajiH neii 
KoHTpaKT npo HacTynHe:

OraTTH 1. IIpeaivieT KoHTpaKTy

1.1. ripe^MeTOM Htoro KoHTpaKTy e 
BperynfOBaHHa B3aeMHHX o6oB’a3KÍB CTOPIH, 
ochobhhx yMOB Ta nopa,n;Ky ,niň b paMKax 
opraHÍ3au;ií Ta npoBe^eHHa b paMKax 
npOBe^eHHa BHCTaBKH «B enineHTpi 6ypi. 
Ceijecia b YKpaím» y nepioA 3 3 20 nepBHa 
2024 p. no 22 BepecHa 2024 p. (aani -
B H C TaB K a).

TepMÍH THMHacoBoi nepe^ani:

1.1.2. Miene irpoBeAeHHa BHCTaBKH:
CjioBanbica HanioHajiBHa ranepea, mo 
3Haxo^HTbca 3a aflpecoio: PinHa 1
815 13 BpaTHCJiaBa, CnoBantKa PecnyÔJinca

1.2. Sri^HO 3 HHM K0HTpaKT0M:
3AMOBHHK 0praHÍ30Bye BHCTaBKy Ta 
eKcnoHyBaHHa Ha híh BMCiaBiji eKcnoHaTÍB Í3 
3Í6paHHa KOJIEKĽJIOHEPA 6e3 npaBa 
npoflaacy Ta nepe^ani TpeTÍM ocoôaM. 
KOOP/IHHATOP npHÍÍMae eKcnoHaTH bía 
Abctpíhcbkoí rajiepeí BejitBe^ep (BlzjeHt, 
ABCTpia) Ta nepeaae 3AMOBHHKY Ha 
THMHacoBe 36epiraHHa 3 mctoio eKcnoHyBaHHa 
Ha BHCTaBui 1 (oahh) npe^MeT HeaepacaBHoi 
nacTHHH M y3eäHoro (JjOHZjy YKpa'ÍHH (^ajii -  
eKcnoHaTH), 3arajibHoio cTpaxoBoío BapTicTio

3TÍÄH0 3
^OAaTKOM 1 ao Htoro KoHTpaKTy, aKHH e noro 
HeBi^’eMHOIO HaCTHHOÍO.

C O N T R A C T  JVs

Odesa
May , 2024

Vadym Morokhovskyi (Odesa, Ukraine), 
hereinafter called “the COLLECTOR”, Slovák 
National Gallery (Bratislava, Slovák Republic) 
represented by the Director General Alexandra 
Kusá, hereinafter called “the RECIPIENT” 
and
National Art Museum of Ukraine (Kyiv, 
Ukraine) in the person of its General Director 
Yuliya Lytvynets, acting under Štatúte, 
hereinafter called “the COORDINATOR,” and 
collectively referred to as the contracting 
«PARTIES,» have concluded the following 
contract (hereinafter referred to as the 
“Contract”):

Article 1. Subject of the Contract

1.1. The subject of this Contract is the 
delineation of the mutual obligations of the 
PARTIES, and of the main conditions and 
procedures for the organization and presentation 
of the exhibition «In the Eye of the Storm. 
Secession in Ukraine» during the periód from 
June 20, 2024 until September 22, 2024 
(hereinafter referred to as the “exhibition”).
The periód of loaning is from

1.1.2. Exhibition venue:
Slovák National Gallery located at 
Riečna 1,
815 13 Bratislava, Slovák Republic

1.2. In connection with this Contract:
The RECIPIENT will organize the exhibition 
and display the exhibit objects from the 
COLLECTOR collection without the right to 
sale or transfer to the third party.
The COORDINATOR accepts exhibit objects 
from The Ôsterreichische Galerie Belvedere 
(Vienna, Austria) and transfers to the 
RECIPIENT 1 (one) exhibit objects 
(hereinafter “exhibit objects”) which is valued 
for insurance purposes at

in accordance with 
the list attached hereto as Attachment No.l, 
which is an essential part of the contract.
After the end of the exhibition, the



nicjia  3aBepineHH» BHCTaBKH 
KOOP^HHATOP npHHMae eKcnoHara bía 
3AMOBHHKA Ta nepe^ae 
KOJIEKIJIOHEPY.

1.3. T ep M ÍH  T H M H acoB oi n e p e ^ a n i  e ic c n o H a T y  3 

y pax y B aH H A M  n a c y ,  H e o ô x i / jH o r o  /y i a  

TpaHcnopTyBaHHs, MOHTaacy Ta ^eMOHTaacy 
BHCTaBKH:

COORDINATOR accepts the exhibits from the 
RECIPIENT and hands them over to the 
COLLECTOR.

1.3. The term of the temporary loan, which 
includes the transfer of the exhibit object, and 
the mounting and dismantling of the exhibition, 
is from

1 .4 . CTOPOHH n o ro A H JiH , m o  

TpaHcnopTyBaHHa eiccnoHaTy ä o

3AMOBHHKA ro BHKOHaHHa hhm 
3 o 6 o B ’ a 3 aH H a, n e p e ^ S a n e H o r o  nyH K TaM H  2 .3 .2 . 

T a  2 .3 .3 . 3a 6 o p oH H G T bca.

CTaTTH 2. 3o6oB’H3aHHH CTOPIH
2 . 1 . K O J I I  K I U O H K P  3 o 6 o B ’ a 3aHHH:

2 . 1 . 1 . H a ^ a r a  £ j ia  3 a 6 e 3n e n e H H a  C T p a x y B a m ia  

3AMOBHHKY c i t h c o k  e K cn o H a T ÍB  Í3 
CTpaXO BOK) o h í h k o i o .

2 .2 . KOOP^HHATOP 3 o 6 o B ’ a 3 aHHÍí:

2 .2 . 1 . 0 (j)OpMHTH BCÍ H eO Ô xiflH Í flO KyM eH TH  f l j ia  

THMnacoBoro BHBe3eHHa eKcnoHaTy a o  KpaÍHH 
n p o B e A e H H a  BHCTaBKH T a  B B e3eH H a i í o r o  H a 

TepHTopiio y  KpaÍHH.

2.2.2. I Iepe âTH eKcnoHaT 3AMOBHHKY Ha 
THMHacoBe 36epiraHHa j in n  eKcnoHyBaHHa Ha 
BHCTaBHÍ H a T epM ÍH  T a  H a y M O B a x , 3a 3 H a4 en H X  y  

HBOMy KOHTpaKTÍ.

2 .2 .3 . I l i c J ia  n o B e p H e H H a  e K c n o H a T y  

3AMOBHHKOM n e p e ^ a r a  ň o r o  

KOJIEKIÍIOHEPY.
2 .3 . 3AMOBHHK 3o6oB’fl3aHHH:

H e  n Í 3H Ím e  hí>k 3a  3 0  K a ^ e ii^ a p H H X  ^ h íb  ; io  ,hhh 

B H B e3eH H a e K c n o H a T y  3 A b c t p í h c b k o T  r a n e p e í  

B e j ib B e a e p  ( B i^ e i t b ,  A B C T p ia )  :

2 .3 . 1 . 3 ^ ; íh c h h t h  C T p a x y B a H H a  e K c n o H a T y  «bí,o, 

H B a x a  a o  H B a x a »  H a Kopncib  
K O J I E K I J I O H E P A  3 M O M e n r y  3 B ÍpeH H a C T aH y 

3 6 e p e a ce H H a  e K c n o H a T y  b  A b c t p í h c b k í h  r a n e p e i  

B e j i t B e a e p  ( B iq e H b , A B C T p ia )  n i c j i a  

3 a B e p m e H H a  BHCTaBKH T a  H a n e p io A  

eKcnoHyBaHHa ao MOMeHTy noBepHeHHa 
e K c n o H a T y  K O J l E K U , I O H E P y  n i c n a

1.4. The PARTIES have agreed that the
transportation of the exhibit object to the
RECIPIENT before the fulfilment of the
obligation provided for in clauses 2.3.2. and 
2.3.3. is prohibited.

Article 2. Obligations of the PARTIES

2.1. The COLLECTOR is obligated to:

2.1.1. Provide the RECIPIENT with insurance 
information, and a list of exhibit objects with 
their insurance estimates.

2.2. The COORDINATOR is obligated to:

2.2.1 To prepare all necessary documents for 
temporary export of the exhibit object to the 
country of exhibition and its import into the 
territory of Ukraine.

2.2.2. Transfer the exhibit object to the 
RECIPIENT for temporary custody for the 
exhibition on the terms and conditions and for 
the periód specified in this Contract.

2.2.3. Transfer the exhibit object to the 
COLLECTOR after their relinquishment by 
the RECIPIENT.
2.3. The RECIPIENT is obligated:

Not later than 30 calendar days after the export 
of exhibit object from the Ósterreichische 
Galerie Belvedere (Vienna, Austria):

2.3.1. Obtain a štandard nail-to-nail insurance 
cover of the exhibit object in favor of the 
COLLECTOR from the moment of checking 
the Condition Reports of exhibit object in the 
Ósterreichische Galerie Belvedere (Vienna, 
Austria) after the end of the exhibition and for 
the exhibition periód until the exhibit object is 
retumed to the COLLECTOR after the



3aBepmeHHfl BHCTaBKH a6o mrnoro MÍcna 
npoBeAeHHH BHCTaBKH, 3a3HaneHoro
K O O P/JH H A TO PO M  bía ycix bhaíb pH3HKÍB, 
3a3HaneHHX y CTpaxoBOMy nojiici nepe3 
MiacHapoflHo BH3HaHy cTpaxoBy KOMnaHÍK) Ha 
niflCTaBi 100% CTpaxoBoi ohíhkh eKcnoHaTy, 
3a3HaHeHoí y /JoAaTKy N° 1 ao Hboro 
KoHTpaKTy.
C T O PO H H  AOMOBHJIHCb, mO 3 MOMeHTy 
3BÍpeHHa CTaHy 36epe>i<eHHH eKcnoHaTy b 
Abctpíhcbkíh ranepei EejibBeAep (BifleHb, 
ABCTpia) nicna 3aBepmeHHa BHCTaBKH, Ha nac 
TpaHcnopTyBaHHa bía Abctpíhcbkoí ranepeí 
EejibBe/jep (BÍAeHb, ABCTpia) ao  
3A M O BH H K A  Ta Ha nepioA eKcnoHyBaHHa b 
npHMimeHHi 3A M O B H H K A  CTpaxyBaHHa 
eKcnoHaTÍB 3AÍHcmoe KOMnama Zilkens Fine 
Art Insurance Broker GmbH (OííneHcp HiTpace 
74, 50933, KejibH, HiMenHHHa; Ten. .: +49 221 
800 684 20;
E-Mail: info@zilkensfineart.com).
C T O PO H H  AOMOBHJIHCb, mo 3a 7 AHÍB AO 
3aBepmeHHa BHCTaBKH 3A M O BH H K  
3o6oB’a3yeTbca 3acTpaxyBaTH eKcnoHaT «bía 
HBaxa ao HBaxa» Ha KopHCTb 
KOJIEKIJIOHEPA bía ycix bhaíb pH3HKÍB Ha 
nepioA TpaHcnopTyBaHHa bía 3A M O BH H K A  
AO KOJIEKLJIOHEPA a6o ÍHmoro MÍcna
n p oB eA eH H a BHCTaBKH, 3 a3H an eH oro

KOOP^HHATOPOM.
TpoiHOBi 3o6oB’a3aHHa b CTpaxoBHX nonicax 
BH3HanaK)Tbca b CBpo.

2.3.2. TpHBanicTb CTpaxoBHX nojiiciB noBHHHa 
nOKpHBaTH TepMÍH 3 MOMeHTy 3BÍpeH H a CTaHy 
3Ôepea(eHHa eKcnoHaTy b ABCTpÍHCbKÍH ranepeí 
EenbBeAep (BÍAeHb, ABCTpia) nicjia 
3aBepmeHHa BHCTaBKH Ta Ha nepioA 
eKcnoHyBaHHa ao MOMeHTy noBepHeHHa 
eKcnoHaTy ao KOJIEKH,IOHEPA nicna 
eKcnoHyBaHHa a6o ÍHmoro MÍcna npoBeAeHHa 
BHCTaBKH, 3a3HaneHoro K O O PA H H A TO PO M  
y CTpoK, m;o oôyMOBjíeHHH y nyHKTi 1.2. AaHoro 
KoHTpaKTy.

Exhibition or other exhibition venue specified 
by the C O O R D IN A T O R  through an 
intemationally recognized insurance company 
with a 100% insurance valuation, referenced in 
Attachment No. 1 of this Contract.
The PA R TIE S have agreed that Írom the 
moment of checking the Condition Reports of 
exhibit object in the Ósterreichische Galerie 
Belvedere (Vienna, Austria) after the end of the 
exhibition, during transportation from the 
Ósterreichische Galerie Belvedere (Vienna, 
Austria) to the R E C IPIE N T  and for the periód 
of exhibition in the premises of the 
R EC IPIEN T, the insurance of exhibit object is 
carried out by Zilkens Fine Art 
Insurance Broker GmbH (Eupencr StraBe 74, 
50933. Coloene. tel: +49 221 800 684 20; 
E-Mail: info@zilkensfineart.com).
The PA R TIE S have agreed that the 
R E C IPIE N T  undertakes to insure the exhibit 
object «nail to nail» in favour of the 
C O L L E C T O R  against all types of risks for the 
periód of transportation from the R E C IPIEN T  
to the C O L L E C T O R  or other exhibition venue 
specified by the C O O R D IN A T O R  7 days 
before the end of the Exhibition.
The insurance policy shall be denominated in 
Euro.

2.3.2. The duration of the insurance policies 
must cover the periód from the moment of 
checking the Condition Reports of exhibit 
object in the Ósterreichische Galerie Belvedere 
(Vienna, Austria) after the end of the exhibition 
and for the exhibition periód until the exhibit 
object is retumed to the C O L L E C T O R  after 
the Exhibition or other exhibition venue 
specified by the C O O R D IN A T O R  within the 
periód specified in clause 1.2. of this Contract.

2.3.3 3A M O B H H K  He BHHHaTHMe caMOCTiHHO 2 3 3 The r e c j p j e n T  will not commit any 
>koahhx aííí ctocobho eKcnoHaTy 6e3 actiong Qn exhibit object without the 
noroA>i<eHHa 3 K O JIEK H IO H EPO M  Ta approval from the authorized representative of 
K O O P^K H A T O PO M . the C O L L E C T O R  and the C O O R D IN A T O R .

mailto:info@zilkensfineart.com
mailto:info@zilkensfineart.com


2.3.4 Po3naicyBaHHS i ornaA 36epeaceHOCTÍ 
eiccnoHaTy nepeA 
eKcnoHyBaHHHM 3AÍHCHioeTbca b ripnMÍmeHHÍ 
3AMOBHHKA b npHcymocri npe;icTaBHHKÍB 
KOO P/JH H AT OP A.
2.3.5 llaKyBaHHH i ornaA 
3Ôepe)KeHOCTÍ eKcnoHaTy nicna 
eKcnoHyBaHHa 3AÍHCHioeTbca b npHMimeHHi 
3AMOBHHKA b npHcyTHOCTi rrpeACTaBHHKíB 
KOOPAHHATOPA.
2.3.6. nicna 3aBepnieHH» BHCTaBKH noBepHyra 
eKcnoHaT KOJIEKU,IOHEPY -

2.3.4 Unpacking and examination of the exhibit 
object before the Exhibition shall be carried out 
at the RECIPIENT’s premises in the presence 
of representatives of the COORDINATOR.

2.3.5 Packing and examination of the exhibit 
object after the Exhibition shall be carried out at 
the RECIPIENT’s premises in the presence of 
representatives of the COORDINATOR.

2.3.6. To retum the exhibition object to the 
COLLECTOR by

2 . 3 . 7 . BmcoHyBaTH íhiuí 30Ô0B’a3aHHa, akí 
BHnjiHBaiOTb 3 yMOB uboro KoHTpaiay.

C T aT T H  3 . 3 a r a j ib H Í  (|>ÍHaHC0 BÍ yMOBH

3.1. 3AMOBHHK 6epe Ha ce6e BHTpara, 
noB’a3aHÍ 3Í CTpaxyBaHHaM, naKyBaHHaM, 
p o 3 n a icy B a H H a M , T p a H c n o p T y B a H H a M , m h t h h m  

o(j)opM JieH H aM  e K c n o H a T y , 3 a 3 H a n e H o ro  b  

^oflaTKy 1 ao uboro KoHTpaiay, a TaKoac 
0X0p0H0K) Ha qac TpaHcnopTyBaHHa b  o 6 o x  

HanpaMKax Ta Ha TepHTopií CjioBaubKo'i 
PecnyÔJiiKH Ta eKcnoHyBaHHa Ha BHcraBHi.

3.2. 3AMOBHHK 3o6oB’a3yeTbca 3a6e3neHHTH 
noBHe (JnHaHcyBaima BHTpaT noB’a3aHHX Í3 
Biflpa^aceHHaM Ha 3 a h  i (2 h o h í )  Ha BÍAKpHTTa 
BHCTaBKH KOJIEKIJIOHEPA a6o 
y n 0 B H 0 B a a c e H 0 r0  npeA C T aB H H K a 

KOJTEKIJľOHEPA, b  TOM y h h c j i í , n o B ’a3 a H Í 3 

BHnjiaTOK) a o ô o b h x  Ha Becb nac BiApaAaceHHa, 
k b h t k h  b  o6ox HanpaMKax, npoacHBaHHa, 
M eAHHHe c T p a x y B a H H a  t o h ^o .
Po3MÍp (J)ÍHaHCOBoro 3a6e3neMCHHa
KOJIEKIJIOHEPA a6o yn0BH0BaaceH0r0 
npeACTaBH H Ka KOJIEKI1.IOHEPA CTaHOBHTb: 

50 (n’aTAecaT) eBpo 3a KoaceH AeHb 
BÍApaA>KeHHa (He BKJHOHaiOHH BHpaxyBaHHx 
nOAaTKÍB BÍAnOBÍAHO AO 3aKOHOAaBCTBa 
CnoBaubKoľ PecnyôjiiKH). BÍAnoBÍAHa cyMa 
niAJiarae cnnari 3a KoacHHH AeHb BÍApaA*eHHa 
KOJIEKLJIOHEPA a6o ynoBHOBa>icenoro 
npeACTaBHHKO KOJTEKII,IOHEPA Ha 

B ÍA K p H ira  b  m . E p a r a c j i a B a

3.3. 3AMOBHHK 6epe Ha ceôe bcí BHTpaTH,
n o B ’ a 3 aHÍ 3  cyAOBHMH n 0 3 0 BaMH Ta  

n p eT e H 3 ÍaMH, hkí b h h h k jih  n iA  n a c  a í í  Bnc raBKU 

a6o n o B ’ a 3 aHÍ 3 Í 3 6 epiraH H 3 M eKcnoHaTy b

2.3.7. Perform other obligations arising from the 
Contract.

Article 3. General Financial Terms
3.1. The RECIPIENT assumes the costs that 
are connected with the insurance of the exhibit 
object, its packing and unpacking, shipping, 
customs clearance, as well as security during the 
transportation of the exhibit object in both 
directions and while it is on territory of country 
of Slovák Republic and during the Exhibition.

3.2. The RECIPIENT undertakes to provide 
full fmancing of the costs associated with a 
business trip for 3 days (2 nights) to the opening 
of the exhibition of the COLLECTOR or the 
authorized representative of the 
COLLECTOR, including expenses related to 
the payment of per diems for the entire duration 
of the business trip, round-trip tickets, 
accommodation, health insurance, etc.

The amount of financial security of the 
COLLECTOR or an authorized representative 
of the COLLECTOR is: 50 (fifty) euros for 
each day of the business trip (not including 
deductible taxes in accordance with Slovák 
Republic law). The corresponding amount shall 
be paid for each day of the COLLECTOR or 
the authorized representative of the 
COLLECTOR business trip to the opening in 
Bratislava.

3.3. The RECIPIENT assumes all costs that are 
connected with legal actions and claims arising 
during the Exhibition and connected with the 
custody of the exhibit object in the Slovák



CjiOBau,BKÍH HaiíioHajibHÍH ranepeľ (BpaTHCJiaBa, 
CjioBausKa PecnyôJTÍKa).
3.4. Yci BHTpaTH 3 TpaHcnopTyBaHHa (y TOMy 
hhcjií 3aBaHTa>iceHHfo Ta po3BaHTaaceHHio) 
eKcnoHaTy bí# Abctpíhcbkoí ranepeí 
BejibBe^ep (Bi,qeHb, ABCTpia) ao 
3AMOBHHKA 6epyrb Ha ce6e ABeTpiňebKa 
ranepea EejibBeAep (Bi;ienb, ABCTpia) Ta 
3AMOBHHK.
Yci BHTpaTH 3 TpaHcnopTyBaHHa (y TOMy hhcjií 
3aBaHTaaceHHio Ta po3BaHTaaceHHio) eKcnoHaTy 
BÍA 3AMOBHHKA ä o KOJIEKIJIOHEPA, 
a6o ÍHHioro Micna npoBe^eHHa BHCTaBKH 
3a3HaneHoro KOOP/JHHATOPOM 6epe Ha 
ce6e 3AMOBHHK.
CTOPOHH ÔMOBHJiHca, mo
TpaHcnopTyBaHHa eKcnoHaTy 3 m. BizjeHb, 
ABCTpia ,a;o m. BpaTHCJiaBa, CjiOBantica 
PecnyôJiiKa Ta 3 m. BpaTHCJiaBa, CjioBanbKa 
PecnyÔJiiKa flo m. JlbBÍB, YKpama, a6o mrnoro 
M ic u a  n p o B e A e H H a  BHCTaBKH 3 a 3 H a n e H o ro  

K O O P^H H A T O PO M  6y/ie 3 Í̂HCHiOBaTHca 
T paH cnopT H O K ) K O M naH ielO  TOB
«KYHCTTPAHC-BPATHCJ1ABA » (lopHAHHHa 
a/ipeca: Byji. EoHHnjbKa 10, 831 04 
BpaTHCJiaBa, CnoBanbKa PecnyôniK).
Ha mjiaxy nepeMimeHHa My3eHHHx npeaMeTÍB 
TepHTopieio Y K paÍH H  6e3neKy nepecyBaHHa 
3a6e3neHyBaTHMe CneniajibHHH niapo3AÍJi 
míjiíhíí oxopoHH «THTaH» flCO npn MBC
Y K paÍH H .

3.5. 3AMOBHHK He 3o6oB’a3aHHH £o >icoahhx
4»ÍHaHCOBHX BHTpaT OKpÍM y3rOA>I<eHHX y HbOMy 
KoHTpaKTÍ.

C T aT T H  4 . IIopH A O K  np illÍM ÍlH H H - 
n e p e a a B a H H H  e K c n o H a T ÍB

4.1. KOOP^HHATOP nepe^ae eKcnoHaTH 
3riflH0 3 Jlo/iaTKOM 1 ao nboro KoHTpaKTy Ha 
TH M H acoB e 3 6 e p ir a H H a  3AMOBHHKY 3 r i^ H 0  3 

aKTOM npHHMaHHa-nepeflaBaHHa, b aKOMy, 
30KpeMa, 3a3HanaiOTbca: ct3h 3Ô epeaceH O C T Í, 

M eT a n p H H M a H H a -n e p e A a B a H H a , TepM ÍH H  

THMnacoBoro 3 Ô e p ira H H a . 3AMOBHHK H e c e  

noBHy MaTepianbHy BÍAnoBÍaajibHÍcTb 3a 
6e3neKy Ta 36epeaceHHa eKcnoHaTÍB Ha nepioa 
í x  n e p e ô y B a H H a  y  f í o r o  b o j k w h h í .

4.2. 3AMOBHHK npHHMae eKcnoHaT Ha

National Gallery (Bratislava, Slovák Republic).

3.4. All costs of transportation (including 
loading and unloading) of the exhibit object 
from Ósterreichische Galerie Belvedere 
(Vienna, Austria) to the RECIPIENT covered 
by the Ósterreichische Galerie Belvedere 
(Vienna, Austria) and the RECIPIENT.
All costs of transportation (including loading 
and unloading) of the exhibit object from 
RECIPIENT to the COLLECTOR or other 
exhibition venue specified by the 
COORDINATOR covered by the
RECIPIENT.
The PARTIES have agreed that the 
transportation of the exhibit object from Vienna, 
Austria to Bratislava, Slovák Republic and from 
Bratislava, Slovák Republic to Lviv, Ukraine or 
other exhibition venue specified by the 
COORDINATOR will be carried out by the 
transport company KUNSTTRANS 
BRATISLAVA LLC (legal address: 
Bojnická 10, 831 04 Bratislava, Slovák 
Republic).
Special unit of the security police "Tytan" of the 
SSS under the Ministry of Intemal Affairs will 
ensure the safety of movement on the way of 
moving the museum objects through the 
territory of Ukraine.

3.5. The RECIPIENT shall not be responsible 
for any costs of the exhibition other than those 
specified herein.

Article 4 . Protocol for the Receiving and 
Delivery of the Exhibition and Other 
Materials
4.1. The COORDINATOR transfers the exhibit 
objects in accordance with Attachment 1 to this 
Contract for the temporary custody of the 
RECIPIENT in accordance with the act of 
receipt-transmission, which specifically 
indicates: the state of preservation, the purpose 
of acceptance-transmission, the terms of 
temporary custody. The RECIPIENT is ťully 
materially responsible for the safety and 
security of the exhibit objects during the periód 
they are in his custody.
4.2. The RECIPIENT accepts the exhibit



THMHacoBe 3ÔepiraHHa bía BÍAnoBÍAajibHoro 
npeACTaBHHKa KOOPflHHATOPA, 3rÍAHO 3 
/],oaaTKOM 1 ao ntoro KoHTpaKTy.

4.3. 3rÍAHO 3 HopMaMH MiacHapo^Hoí My3eHH0Í
npaKTHKH Ta HHM KoHTpaKTOM
KOOP^HHATOP Ta 3AMOBHHK
n i^ n H c y io T b  aKT npH H M aH H a-nepeA aB aH H a 
eK cn oH aT y  3 o n u c o M  CTaHy n o r o  3Ô epeaceH H a. 
3AMOBHHK Hece n o B H y  BÍAHOBÍAaJibHÍCTi> 3 a  

6 e 3 n e K y  T a  3Ô epe>K eH H a e K c n o H a T y  H a  n e p io A  

i í o r o  n e p e ô y B a H H a  H a n o r o  y rp H M aH H i 3 

M OM eHTy n i^ n H c a H H a  A K T y  n pH H M aH H a b ía  

KOOP^HHATOPA ; io  3AMOBHHKA a o  

MOMeH T y  n iA n H caH H fl A K T y  n e p e A a B a H H a  b ía  

3AMOBHHKA ;io KOOP^HHATOPA.

4.4. TaKHH aKT CKJiaAaTHMeTbca, kojím 
npeACTaBHHK 3AMOBHHKA npHHMaTHMe 
eKcnoHaT bía BÍAnoBÍAanbHoro cnÍBpo6ÍTHHKa 
KOOP^HHATOPA Ta no 3aKÍHHeHHio poôoTH 
BHCTaBKH, nepeA naKyBaHHaM, kojih 
npeACTaBHHK 3AMOBHHKA 6y«e nepe âBaTH
eK cnoH aT  BÍAn0 BÍAajibH0 M y npeACTaBHHKy
KOOPflHHATOPA.

C T aT T H  5 . OcOÔJIHBÍ yMOBH

5 .1 .  -H kiho i i ía  nac po3BaHTaaceHHK, 
p o 3 n a K y B a H H » , M O HTaacy, eK cn o H y B aH H a , a  

TaKo>i< AeMOHTaacy, naKyBaHHa i HaBaHTaaceHHa 
eK cnoH aT  KOJIEKIJIOHEPA 6 yA e 6 yAb-aKHM 
HHHOM nOHIKOAaceHHH, 3AMOBHHK 
3 o 6 o B ’a3aHHH HeraHHO c h o b í c t h t h  

KOJIEKIJIOHEPA, KOOP/JHHATOPA Ta 
npeACTaBHHKa cTpaxoBoi KaMnaHii npo noAii, 
mo e T a jiH e a , A Jia B H aB JíeH H a C T y n eH io  

noniK O A aceH H a Ta b h h h o 'í c t o p o h h .  
3AMOBHHK H e BacHBae > k o a h h x  3axoA ÍB  3 

pecTaBpanii nouiKOAHceHoro eKcnoHaTy ao 
n p H Ô y rra  KOJIEKIJIOHEPA, npeACTaBHHKa 

KOOP/IHHATOPA T a ynoB H O B aaceH oro 
npeACTaBHHKa CTpaxoBoi KaMnaHii.

5.2. Y BHnaAKy, 3a3HaneHOMy y nyHKTi 5.1. 
Hboro KoHTpaKTy, 3AMOBHHK 6epe Ha ce6e 
AOA&TKOBÍ BHTpaTH Ha npOÍ3A i yTpHMaHHa 
KOJIEKIJIOHEPA Ta npeACTaBHHKa 
KOOPAHHATOPA.

object for temporary custody and exhibition 
from the responsible representative of the 
COORDINATOR, in accordance with 
Attachment 1 to this Contract.

4.3. In this regard, according to standards of 
intemational museum practice and this contract 
the COORDINATOR and the RECIPIENT 
shall sign an Act of receiving or delivery of the 
exhibit object with the description of the 
condition of the exhibit object. The 
RECIPIENT is fully responsible for the 
security and maintenance of the exhibit object 
during the periód of its being in its custody, 
from the time the Act of receiving from 
COORDINATOR to RECIPIENT is signed to 
the time the Act of delivery from RECIPIENT 
to COORDINATOR is signed.

4.4. Such an Act shall be executed when the 
representative of the RECIPIENT receives the 
exhibit object from the responsible 
representative of the COORDINATOR, as 
well as after the conclusion of the exhibition, 
prior to packing, when representative of the 
RECIPIENT retums the exhibit object to the 
responsible representative of the 
COORDINATOR.

Article 5. Special Terms
5.1. If during their unloading, unpacking, 
mounting, exhibition, dismantling, packing, and 
loading the exhibit object of the COLLECTOR 
is damaged, the RECIPIENT is obligated to 
inform immediately the COLLECTOR, the 
COORDINATOR, and the representative of 
the insurance company about the damage, 
including the level of damage and the party 
responsible for the damage.

The RECIPIENT shall not take any measures 
to restore the damaged exhibit object before the 
arrival of the COLLECTOR, representative of 
the COORDINATOR, and the authorized 
representative of the insurance company.

5.2. In the event of point 5.1. of this contract, 
the RECIPIENT shall assume additional 
charges, if any, for the trip and living expenses 
of the COLLECTOR and representative of the 
COORDINATOR.



5.3. ABTopctKe npaB O  Ha (|)0T0ÍJH0CTpaxHBHÍ Ta 
íhhií ÍH(})opiviaHÍHHÍ M aT epiajiH , rroB’a3aH Í 3 
eKcnoHaroM, 3a3HaneHHM y /Jo^aTKy 1 ao HBoro 
KoHTpaKTy, HaneacaTB KOJIEKLJIOHEPY.

5.4. By^B-aKe ^pyKOBaHe hh eneKTpoHHe 
Bi^TBopeHHa eKcnoHaTy, 3a3HaneHoro y 
/Jo^aTKy 1 r  o HBoro KoHTpaKTy, y 6yzH>-aKHX 
BH^aHHax 3AMOBHHKA, a TaKO>K ôyzjb-aKe 
Bi^TBopeHHa a6o 3ra,ayBaHHa y kího-, Bi^eo- Ta 
TeneMaTepiajiax hobhhho cynpoBOflacyBaTHca 
nocHJiaHHaM Ha npnHane>KHÍcTB eKcnoHaTy r o  

npHBaTHOÍ 3ÔÍpKH.
5.5. Tene-, kího- Ta 4>0T03H0MKa eKcnoHaTy, 
3a3HaneHoro y ^o^aTKy 1 £ 0  HBoro KoHTpaKTy, 
a TaKoac BHroTOBJíeHHa 6yqB-aKOÍ 
nojiiľpa(J)ÍHHoľ Ta ejieKTpoHHo'í npoAyKuii a n a  

6yAB-aKHX HÍJieô okpím npec-KOH(J)epeHHÍň, 
npee-CTaTeH, HeKoivrepniŕiHoľ peKJiaMH, 
KaTanory BHCTaBKH, ôpouiypn BHCTaBKH, 
eneKTpoHHoro acypHajiy hobhh Ta PiHHOMy 3bítí 
noBHHHÍ Syra noro/j^em Ta CTaHyTb 
npe^MeTOM oKpeMo'i yroan.

Ct3tth 6. TepMÍH aií KoHTpaKTy

6.1. H,eíí KoHTpaKT BCTynae b cnjiy 3 MOMeHTy 
Horo ni^nHcaHHa TpBOMa CTOPOHAM H i ,aie
£0 nOBHOrO BHKOHaHHa HHMH BCÍX npHHHaTHX
Ha ceôe 3o6oB’a3aHb.

CTaTTH 7. Oopc iviâ Kop

7.1. CTOPOHH 3BÍJibHaioTbca bía 
B Ífln 0 B Í,qajibH 0 CTÍ 3a  nacT K O B e a 6 o  n o B H e  

HeBHKOHaHHa 0 6 0 B’a 3KÍB 3a  HHM K 0 H TpaK T0 M, 

aKH];0 BOHH Ô yjIH  BHKJIHKaHÍ HaCJlÍAKaMH 

H e n e p e ô o p H o 'í  c h j i h :  c t h x í h h h m  j ih x o m , 

BOGHHHMH AÍíIMM, aKT3 MH y p a ^ Í B  T0 H],0 .

Y 6 yA B-aK O M y B H n a ^ K y  CTOPOHH
yCBi^OMJHOJOTB, IHO eKCnOHaTH B eK C n03H H ÍÍ 

BHCTaBKH e HaHÍOHaJIBHHM KyjIBTypHH M  

H a^ S aH H aM  y K p a 'iH H  T a  c b ít o b o í  HHBÍJiÍ3aHÍi‘, i 

B>KHBaTHMyTB yCÍX MOJKJIHBHX 3aXOflÍB , aÔH 

yHHKHyTH íx B TpaTH  a 6 o  n o u iK O ^/K eH H a.

7.2. CTOPOHA, m o ^ o  a K o i bhhhkjth (J)opc- 
M a^copH Í oôcT aB H H H , n o B H H H a HeraiÍHO (ane H e 

n Í3 H Ím e  Tpbox ^ h í b  3 MOMeHTy ľx HacTaHHa)

5.3. The Copyright for photo illustrations and 
other information pertaining to the exhibit 
object specified in Attachment 1 of this 
contract, shall belong to the COLLECTOR.

5.4. Any written or electronic reproduction of 
the exhibit object, specified in Attachment 1 of 
this contract, in any publishing materials of the 
RECIPIENT and any representation or mention 
in cine-, video- and telematerials shall be 
accompanied by notice that the exhibit objects 
belong to priváte collection.

5.5. Video, filming and photography of the 
exhibit object specified in Attachment 1 of this 
contract, and also production of any polygraphic 
and electronic production, for any purpose 
except for press conferences, press releases and 
press articles, non-commercial advertisement, 
the exhibition catalogue, brochure of the 
exhibition, exhibition marketing, e-news, and 
Annual report publication, should be agreed to 
between the proper entities and shall be the 
subject of a separate agreement.

Article 6. Term of Contract Effect

6.1. The present contract comes into force from 
the moment of its signing by the three 
PARTIES and shall be valid till the complete 
fulfillment of all obligations they have taken 
upon themselves.

Article 7. Force Majeure

7.1. The PARTIES are exempted from liability 
for the partial or complete breach of this 
contract if such breach occurred because of 
natural disasters, war and military operations, 
govemment actions, etc.

In any case, the PARTIES realize that the 
exhibit objects are achievements of Ukraine and 
world civilization and shall take all possible 
measures to avoid their loss and damage.

7.2. The PARTY, with respect to which there 
has occurred a force majeure condition, should 
immediately (not later than 3 days from its



noBÍAOMHTH í h i i i í  CTOPOHH npo íx HacTaHHa. 
/^0Ka30M 3a3HaneHHx BHio,e oôcxaBHH e 
AOKyMeHTH, BH/iani T OprOBO-npOMHCJIOBOIO 
najiaTOK) YKpaiHH (a6o aHOJiorinHoio 
ycTaHOBOK)) b í a i i o b í a h o í  KpaÍHH.

7.3. Ha TepMÍH a í í  4>opc-MaacopHHX oôcTaBHH 
o6oB’a3KH 3a  HHM KoHTpaKTOM 3ynHHaiOTbCa.

CTaTTH 8. Ap6irpa>K

8.1. E y q b - a K i c y n e p e n K H  3a  h h m  K o H T p a K T O M  

CTOPOHH noBHHHi H a M a ra ra c b  b h p í ih h t h  

mjiaxoM neperoBopiB.

8.2. Y pa3i kojih 3roflH He 6yjio aocarHyro, cnip 
nepe^acTbca Ha po3rjiaa ao MimiapoAHoro 
KoMepHÍHHoro Ap6ÍTpa>KHoro cyny npn 
T o p ro B O -n p o M H C J io B ÍH  najiaTÍ Y K p a i'H H  (m. 

Kh'íb).

8.3. CľopoHH 3roAHÍ 3 th m , mo b xofli po3rjia^y 
Ta B H p im eH H a  cnopy ôyzje 3acTocoByBaTHca 
PerjiaMeHT MiacHapo^Horo KoMepHÍHHoro 
Ap6ÍTpa>KHoro cy/iy npn T0pr0B0-np0MHCJi0BÍH 
n a jia T Í  Y K pai'H H .

8.4. ripaBO, ru,o 6yn;e 3acToeoByBaTHCb Hboro 
KoHTpaKTy e MaTepiajibHe Ta npou,ecyajibHe 
n p aB O  Y KpaÍHH. KijibKÍCTb apôÍTpÍB  -  1 ( o a h h ) .

8.5. M iene npoBeAeHHa 3acÍAaHb cyny -  
m. Kh'íb, M O Ba ap6hpa)KHoro po3rjiaay -  
yKpai'HCbKa.

8 .6 .  P im e H H a  B H in ,e3a3H aH eH oro  C y ^ y  e 
OCTaTOHHHM T a  OÔOB’a3KOBHM A Jia BHKOHaHHa

fljia CTOPIH. PimeHHa, Ha^aHe apSiTpoM, 
M oace 6 yTH B H e ce H e  ao ôyzjb-aKoí K O M neTeH TH oľ  

Cŷ OBOÍ K)pHC;iHKIlÍ'í.

CTaTTH 9. IhUIÍ yMOBH

9.1. y ci 3M ÍHH, AOnOBHeHHa i flO/iaTKH AO H b o ro  

KoHTpaKTy M aiO Tb  6 yTH ni,nnncaHÍ T p bO M a  

CTOPOHAM H i e iíoro HeBÍA5 g m h h m h  

n acT H H aM H . y  B H n a A K y  n o / ía j ib u io ro  

eKcnoHyBaHHa BHCTaBKH Hen KoHTpaKT 
npoAOBacyeTbca a6o TpbOMa CTOPOHAMH  
niAnncyeTbca OKpeMa yro^a.

9.2. U,eH  KoHTpaKT cKJia êHO y  Tpbox 
npHMÍpHHKax yKpaÍHCbKoio i aHrjiiňcbKOio 
MOBaMH: no o;iHOMy ;uia 3AMOBHHKA,

occurrence) inform other PARTIES about it. 
The proof of such conditions shall be documents 
that are provided by Ukrainian Chamber of 
Commerce and Industry (or analogous entity) of 
the corresponding country.

7.3. The obligations under this contract shall be 
suspended for the term of the force majeure 
condition.

Article 8. Arbitration
8.1. The PARTIES shall try to settle any 
dišpute about this contract by negotiations.

8.2. Should such settlement appear impossible, 
the dišpute will be submitted for the 
consideration of the International Commercial 
Arbitrage Court attached to Ukrainian Chamber 
of Commerce and Industry (Kyiv).

8.3. The PARTIES agree with using the rules 
of the International Commercial Arbitrage Court 
attached to Ukrainian Chamber of Commerce 
and Industry during the examination and 
resolution of the dišpute.

8.4. The law that govems this contract is 
substantive and procedural law of Ukraine. The 
quantity of the arbitrators is 1 (one).

8.5. The plače of the sitting of the court is Kyiv 
city, the language of the arbitration is Ukrainian.

8.6. The decision of the above-referenced 
arbitrator is final and compulsory for 
PARTIES. Judgement on any decision rendered 
by the arbitrator may be entered by any court of 
competent jusrisdiction.

Article 9. Other Terms

9.1. Any alterations and amendments and 
attachments to this Contract are valid only if 
they are signed by the three PARTIES, and 
they then become integrál parts of this Contract. 
In the case of an extension of the exhibition, this 
Contract is extended or the three PARTIES 
may sign another agreement.

9.2. This Contract is made in three copies in 
Ukrainian and English: one for each of the 
RECIPIENT, the COLLECTOR, and the



KOJIEKIJIOHEPA i KOOP^HHATOPA.
Bci npH M ÍpH H K H  MaiOTb OflHaKOBy IOpH/IH HH y 

CHJiy.

9.3. ^KoflHa 3i CTOPIH He Mae npaBa 
n ep e^ aB aT H  c b o í  n p a B a  i  3o 6 o B ’a 3aHH a, 

BH3H aHeH Í B n bO M y KoHTpaKTÍ, ÍH ffliH  

CTOPOHI 6e3 B3aeMHoí nnctMOBoľ 3ro,a,H

9.4. CTOPOHH 6epyTb Ha ce6e 3o6oB’a3aHHa
AOTpHMyBaTHCa KOH(|)ÍaeHi;ÍHHOCTÍ yMOB 

.naHoro KoHTpaKTy

9.5. OaKCHMijILHÍ KOni'í flOKyMeHTÍB MaiOTB 

lopH aH H H y CHJiy o p n r iH a jiy .

COORDINATOR. Each copy shall be of equal 
legal force

9.3. None of the PARTIES is entitled to assign 
or transfer its respective rights and obligations, 
which are mentioned in this contact, to another 
PARTY without written agreement of the 
other s.

9.4. The PARTIES are obligated to keep the 
terms of this contract confidential.

9.5. Facsimile and electronic copies of the 
documents comprising this contract or related to 
it have the legal effect of an originál.

C x aT T H  10. IO p H /lH H H Í a /ip eC H  CTOpÍH 

Article 10. Legal Addresses of the Parties

«KOJIEKIJIOHEP»
B A/l, H.\1 MOPOXOBCBKHH
A/jpeca npoacHBaHHa:

«3AMOBHHK»
CJIOBAUBKA HAIJIOHAJIbHA 
TAJIEPEH
PiHHa 1
815 13 E p a r a c n a B a , CjioBantica 
Pecnyôniica 
Ten. :+421 948 026 204 
E-mail: info@sng.sk

«KOOP£HHATOP» 
HADJOHAJILHHH 
XyTOýKIlIM MY3EH
V KPAÍHH
01001, Khíb, yKpa'ma 
B y n . ľ p y m e B C b K o r o ,  6  

Ten.:+380 (44) 278-13-57 
E-mail: info@,namu.ua

«COLLECTOR»
VADYM MOROKHOVSKYI
Residential address:

Passport series:

« RECIPIENT »
SLOVÁK NATIONAL GALLERY
Riečna 1,
815 13 Bratislava, Slovák Republic 
Tel.: +421 948 026 204 
E-mail: info@sng.sk

« COORDINATOR »
NATIONAL ART MUSEUM 
OF UKRAINE
6 Hrushevskogo St.,
Kyiv, 01001, Ukraine, 
Tel.:+380 (44) 278-13-57 
E-mail: info@namu.ua

mailto:info@sng.sk
mailto:info@sng.sk
mailto:info@namu.ua


CTaTTH 11. IlifllIH C H  CTOpÍH 

Article 11. Signatures of the Parties

B A £ H M  MOPOXOBCbKHH 
VADYM MOROKHO V SKYI

AjieKcaH^pa Kyca
reHepanbHHH ^upeKTop 
CjiOBaubKoľ HaijioHajibHoi 
ranepei
Alexandra Kusá
General Director 
Slovák National Gallery

lOjlifl JlH T B H H eiJb
r  eHepajibHHH ^iipeKTop 
HaiíioHanbHoro xyqo>KHboro 
My3eio YKpai’HH 
Yuliya Lytvynets 
General Director
National Art Museum Of Ukraine



flo^aTOK JVe 1 a o  KoHTpaKTy N°____b í a  «___ » TpaBHíi 2024 poK y

Annex No. 1 to the Contract No.____from May, 2024

Eiccnoirax 3 kojtckuíi B a^H M a M o p o x o B C b K o ro ,  

a k h h  nepeziacTbcs Ha THMHacoBe 3ÔepiraHHH C noB anbidn H auioH anbH ÍH  rajiepe'ŕ (EpaTHCJiaBa, 
CjioBaubKa Pecriy6.nÍKa) ajih  eKciionyBaHna na b h c t &b h í «B eninempi 6ypi. Ceuccia b  yKpaíni» 

TepMÍH THMHacoBo'í n ep cA a w i:

TepM ÍH  eKcnoH yBaHH H BHCTaBKH: 3 20 MepBHa 2024 p. n o  22 BepecH H  2024 p.

Exhibit object from the collection of Vadym Morokhovskyi 
transferred for temporary storage to Slovák National Gallery (Bratislava, Slovák Republic) to be 
displayed at the exhibition «In the Eye of the Storm. Secession in Ukraine»

The periód of loaning is
The periód of exhibition is from June 20, 2024 until September 22, 2024

B.VU1M MOPOXOBCbKHH 
VADYM MOROKHOVSKYI

ÁJieKcaHApa Kyca
ľeH ep ajib H H H  A upeK T op  

C jioB aubK oV  H auionau& H O í 
r a n e p e í

Alexandra Kusá
General Director 
Slovák National Gallery

IOjlifl JlH T B H H eU b
T  eH eparibHH H A upeK T op  

HanioHanbHoro xyAO>iCHí>oro 

My3eio YKpaiHH 
Yuliya Lytvynets 
General Director
National Art Museum Of Ukraine


